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See the notice on TED website

307713-2026 - Competition
Poland – Works for complete or part construction and civil engineering work – Wymiana 
zniszczonych ostróg brzegowych i budowa nowych pomiędzy m.Wicie a m.Pleśna
OJ S 86/2026 05/05/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Email: zamowienia@ums.gov.pl
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Wymiana zniszczonych ostróg brzegowych i budowa nowych pomiędzy m.Wicie a m.
Pleśna
Description: Przedmiotem zamówienia jest budowa w formule „zaprojektuj i wybuduj” nowych 
5 grup ostróg brzegowych na odcinkach brzegu morskiego (wymiana?) Wicie (km 258,50-
260,80) – budowa ok. 22 nowych ostróg i rozbiórka ok. 15 starych zdegradowanych 
technicznie ostróg, Łazy (km 288,70-290,80) – budowa ok. 19 nowych ostróg, Unieście 
(Mielno) (km 296,50-297,60) - budowa ok. 12 nowych ostróg, Gąski (km 312,70-313,50) - 
budowa ok. 7 nowych ostróg, Pleśna (km 316,20-317,05) - budowa ok. 7 nowych ostróg.
Procedure identifier: b63093c9-729e-4b59-88c4-2d2100dcb78c
Internal identifier: PO-II.2600.4.26
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45200000 Works for complete or part construction and civil 
engineering work
Additional classification (cpv): 71322000 Engineering design services for the construction of 
civil engineering works, 71320000 Engineering design services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Plac Stefana Batorego 4  
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Country: Poland
Additional information: województwo zachodniopomorskie

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Postępowanie prowadzone jest zgodnie z ustawą z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.) zwaną dalej 
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„ustawą pzp”. 2. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego w art. 
132 ustawy pzp. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust.1 ustawy pzp. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 4. Zamawiający nie przewiduje możliwości podziału zamówienia na części, z 
uwagi na brak możliwości podziału zamówienia na części to : 1) zlecenie sporządzenia 
dokumentacji technicznej i wykonania robót jednemu podmiotowi umożliwia lepsze 
dostosowanie technologii wykonania ostróg do możliwości technicznych, rodzaju posiadanego 
sprzętu itp. 2) szybsze wyłonienie jednego wykonawcy dla sporządzenia dokumentacji i 
realizacji robót budowlanych. Zamiast pięciu procedur przetargowych (osobno dokumentacja 
projektowa, osobno usunięcie materiałów niebezpiecznych i osobno roboty budowlane) 
otrzymujemy jedną. 3) formuła, która została przyjęta dla realizacji przedmiotowego zadania 
(zaprojektuj i wybuduj) z definicji wyklucza możliwość podziału zamówienia. 4) ze względów 
technologicznych, logistycznych i wykonawczych oraz racjonalnego wydatkowania środków 
publicznych nie ma możliwości podzielenia zamówienia na części (np. na część 
hydrotechniczną i transportową). Groziłoby to nadmiernymi trudnościami logistycznymi i 
technicznymi jak również zwiększonymi kosztami wykonania zamówienia (większa mobilizacja 
sprzętu i zaplecza budowy) a także potrzebą skoordynowania działań różnych wykonawców 
realizujących roboty. Podstawowe roboty do wykonania to usunięcie materiałów 
niebezpiecznych, wytyczenie lokalizacji ostróg zgodnie z dokumentacją projektową, wbicie pali 
drewnianych. Ww. roboty są ze sobą ściśle powiązane zarówno technologicznie, logistycznie, 
jak i czasowo a każda czynność następuje kolejno jedna po drugiej na stosunkowo niewielkiej 
przestrzeni. W przypadku podziału zadania pomiędzy różne firmy opóźnienie po stronie 
którejkolwiek z firm realizującej zlecenie spowoduje przerwy w pracy na całym zadaniu. Może 
to doprowadzić do chaosu organizacyjnego, niedotrzymania terminu wykonania prac, oraz 
roszczeń finansowych z tytułu przestojów. Z tego powodu nie jest możliwe wydzielenie choćby 
jednej z nich i zlecenie jej osobną (inną) procedurą udzielenia zamówienia. 5. Zamawiający 
nie przewiduje składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje składania 
przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym postępowaniu. 7. Zamawiający nie 
zastrzega możliwości ubiegania się o zamówienie wyłącznie przez wykonawców, o których 
mowa w art. 94 ustawy pzp. 8. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 9. Zamawiający 
wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 10. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 pkt 7 ustawy pzp, 11. 
Zamawiający przewiduje nieobowiązkową wizję lokalną: Wszystkim zainteresowanym 
Wykonawcom wyznacza się jeden wspólny termin na odbycie wizji lokalnej: 5 marca 2026 r. o 
godz. 12:00. Miejsce spotkania: Przystań Rybacka Mielno (Unieście). Osoba do kontaktu: 
Marcin Bartha (kom. 607262782) 12. Zamawiający nie przewiduje obowiązku sprawdzenia 
przez wykonawców dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia, ani zwoływania 
zebrania wykonawców. 13. Zamawiający nie przewiduje rozliczania w walutach obcych. 14. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 15. Zamawiający nie 
zastrzega obowiązku wykonania przez wykonawcę kluczowych części zamówienia. 16. 
Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczek materiałowych w wysokości do 6% każda. 17. 
Zamawiający żąda wskazania przez wykonawcę części zamówienia, których wykonanie 
powierzy podwykonawcom. 18. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia aukcji 
elektronicznej. 19. Zadanie realizowane jest w ramach realizacji projektu FEnIKS pn.: 
„Zapobieganie powodziom sztormowym na odcinkach brzegu morskiego pomiędzy m. Wicie a 
m. Pleśna poprzez wymianę zniszczonych grup ostróg brzegowych i budowę nowych”.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
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2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą), oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ ( na żądanie zamawiającego).
Corruption: Podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
- 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Fraud: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Breaching of obligations in the fields of labour law: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po stronie wykonawcy zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Podstawa 
wykluczenia o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o 
aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia według wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 7 do SWZ ( na żądanie zamawiającego).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Podstawa wykluczenia o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą), oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Postawy wykluczenia 
przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektyw dotyczących zamówień publicznych. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
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wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2025 poz. 514). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji w zakresie 
podstaw wykluczenia według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ ( na żądanie 
Zamawiającego).
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art.
108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp według wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ oraz 
oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ ( na żądanie zamawiającego).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Podstaw wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew 189a Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK 
(na żądanie zamawiającego).
Money laundering or terrorist financing: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie 
JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Participation in a criminal organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Wymiana zniszczonych grup ostróg brzegowych i budowa nowych pomiędzy m.Wicie a 
m. Pleśna
Description: Wymiana zniszczonych grup ostróg brzegowych i budowa nowych pomiędzy m.
Wicie a m. Pleśna
Internal identifier: PO-II.2600.4.26

5.1.1.  Purpose
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Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45200000 Works for complete or part construction and civil 
engineering work
Additional classification (cpv): 71322000 Engineering design services for the construction of 
civil engineering works, 71320000 Engineering design services

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Plac Stefana Batorego 4  
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Szczeciński (PL428)
Country: Poland
Additional information: województwo zachodniopomorskie

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Tender requirement
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
Identifier of EU funds: projekt FEnIKS pn.: „Zapobieganie powodziom sztormowym na 
odcinkach brzegu morskiego pomiędzy m. Wicie a m. Pleśna poprzez wymianę zniszczonych 
grup ostróg brzegowych i budowę nowych”.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: zamawiający określa niezbędne wymagania sprzętowo- aplikacyjne 
umożliwiające pracę na Platformie, tj.: a) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, b) komputer klasy PC lub MAC spełniający 
wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego oraz wymagania używanej przeglądarki 
internetowej, c) zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa obsługująca TLS 1.2, 
najlepiej w najnowszej wersji, d) włączona obsługa JavaScript, e) zainstalowany program 
Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie pdf. zamawiający określa niezbędne 
wymagania sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające prawidłowe złożenie podpisu 
elektronicznego: a) przeglądarka internetowa Microsoft Edge, Chrome, Firefox w wersji 
wspieranej przez producenta. Rekomendowaną przeglądarką do złożenia oferty podpisanej 
elektronicznie jest Firefox w wersji wpieranej przez producenta, b) uruchomienie 
oprogramowania do składania podpisu wymaga również zainstalowania Java (licencja EPL) w 
wersji OpenJDK 8 lub Java (licencja Oracle) w wersji 1.8.0_202 32 bitowej oraz 64 bitowej, 
pozwalające na przyjmowanie przez użytkownika sesyjnych plików cookie oraz obsługującej 
szyfrowanie. Konieczne jest również dodanie adresu witryny platformy eZamawiający 
(ezamawiający.pl) do wyjątków (exception site list) w Javie. Uwaga: wymaga to uprawnień 
administracyjnych na komputerze, c) zainstaluj dedykowany komponent Szafir SDK oraz 
aplikację Szafir Host, który odpowiada za obsługę funkcjonalności podpisu elektronicznego w 
platformie eZamawiający. Rozszerzenie Szafir SDK można pobrać tutaj. Po zainstalowaniu 
rozszerzenia Szafir SDK oraz aplikacji Szafir Host należy przeładować bieżącą stronę, d) 
przed uruchomieniem platformy eZamawiający, w pierwszej kolejności podłącz czytnik z kartą 
kryptograficzną do komputera. zamawiający określa dopuszczalne formaty przesyłanych 
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danych: tj. plików o wielkości do 2GB w: txt, rtf, pdf, xps, odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, 
xlsx, pptx,csv,jpg,jpeg,tif,tiff,geotiff,png,svg,wav,mp3,avi,mpg,mpeg,mp4,m4a,mpeg4,ogg,ogv,
zip,tar,gz,gzip,7z,html,xhtml,css,xml,xsd,gml,rng,xsl,xslt,tsl,xmlsig,xades,pades,cades,asic,
asics,sig,xmlenc,dxf,ath,prd; zamawiający określa informacje na temat kodowania i czasu 
odbioru danych tj.: plik załączony przez wykonawcę na Platformie Zakupowej i zapisany, 
widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania UTF8. Możliwość 
otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez zamawiającego po upływie 
terminu otwarcia ofert, oznaczenie czasu odbioru danych przez Platformę stanowi datę oraz 
dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego 
odpowiednim źródłem czasu.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 10 000 000,00 zł.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Wykonawca musi spełniać warunek w postaci wykonania z 
należytą starannością w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie: − minimum dwóch robót 
polegających na budowie/przebudowie budowli hydrotechnicznej morskiej (typu drewniane 
ostrogi brzegowe*, opaski brzegowe**, falochrony) o wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 zł 
brutto każda, oraz − minimum jednej roboty polegającej na budowie/przebudowie w formule 
„zaprojektuj i wybuduj” lub „buduj” budowli ochrony brzegów morskich typu drewniane ostrogi 
brzegowe i/lub opaski brzegowe, w tym minimum jednej grupy drewnianych ostróg 
brzegowych (grupa ostróg – minimum 20 sztuk ostróg) o wartości nie mniejszej niż 15 000 
000,00 zł brutto. Uwagi: − w przypadku składania oferty wspólnej przynajmniej jeden z 
wykonawców musi spełniać warunek w całości, − *wymóg należy traktować jako spełniony, 
jeżeli pojedyncza robota będzie polegała na budowie minimum jednej grupy drewnianych 
ostróg brzegowych (grupa ostróg - minimum 7 sztuk ostróg) o długości pojedynczej ostrogi 
minimum 100 mb , ** wymóg należy traktować jako spełniony, jeżeli w skład konstrukcji opaski 
brzegowej wchodziło wykonanie pogrążania pali drewnianych na całej długości budowli − 
nazewnictwo zgodne z zapisami Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 marca 2025 
r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać morskie budowle 
hydrotechniczne i ich usytuowanie – Dz. U. 2025 poz. 483, ustawy Prawo Budowlane – tekst 
ujednolicony Dz. U. 2025 poz. 418 z późniejszymi zmianami, ustawy Prawo Wodne – tekst 
ujednolicony Dz. U. 2025 poz. 960 z późniejszymi zmianami).”

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Wykonawca musi spełniać warunek w postaci dysponowania 
osobą zdolną do wykonania zamówienia, tj. kierownikiem budowy/kierownikiem robót 
posiadającym: uprawnienia budowlane do kierowania robotami w specjalności inżynieryjnej 
hydrotechnicznej bez ograniczeń lub równoważnymi np. w specjalności konstrukcyjno-
budowanej, minimum 10 letni staż pracy w zakresie pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie jako kierownik budowy/kierownik robot hydrotechnicznych
/inspektor nadzoru inwestorskiego w branży hydrotechnicznej, minimum 3 letnie 
doświadczenie zawodowe w zakresie samodzielnego kierowania robotami w zakresie budowy 
budowli ochrony brzegów morskich typu drewniane ostrogi brzegowe* i/lub opaski brzegowe**.
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5.1.10.
 
Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Description: Cena
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Description: Okres gwarancji
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://ums.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ums.ezamawiajacy.pl.
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 14/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 14/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: https://ums.ezamawiajacy.pl.
Additional information: wykonawca pozostaje związany ofertą do dnia 11 sierpnia 2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 

https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
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zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż ppkt. 1); (Uwaga! odwołujący kopię odwołania przekazuje się zamawiającemu, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu).

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Registration number: REGON 000145017
Department: Wydział Prawno - Organizacyjny
Postal address: pl. Stefana Batorego 4
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Country: Poland
Email: zamowienia@ums.gov.pl
Telephone: 48914403423
Internet address: www.ums.gov.pl
Information exchange endpoint (URL): https://ums.ezamawiajacy.pl
Buyer profile: https://ums.ezamawiajacy.pl
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Information exchange endpoint (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu

mailto:zamowienia@ums.gov.pl
http://www.ums.gov.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
282215-2026
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą

Notice information

Notice identifier/version: 070c3975-5086-44bb-9fb2-c784cca5bbd4  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 04/05/2026 12:28:18 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 307713-2026
OJ S issue number: 86/2026
Publication date: 05/05/2026
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